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Eerweerde Heer.

Over eenige dagen heeft M. Cuppens eenen achternoen1  bij mij gezeten en hij sprak mij van dit en dat; onder

andere zei hij mij dat gij niet wist dat het leven van Sinte Lutgarde2  uitgegeven was. 't Is nogtans zoo. Prof.

Bormans heeft het laten drukken in de Dietsche Warande;3  ik heb er hier zelfs een afzonderlik aftreksel van voor

mij liggen (153 bladz in 8°). Het zal u zeker genoegen doen van dat te vernemen.

Ik zend u twee klokinschriften voor t Daghet;4  M. Cuppens heeft mij gezegd dat gij fel scheutig waart op zulke

dingen en deze twee hebben hem en mij ook

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

goed bevallen.

Ik heb op 't getouw: de geschiedenis van een limburgsch Ons Lieve Vrouweboeksken5  en Iets over oud limburgsch

geld.6  Ik zal maken dat een van de twee toekomende week af is. We moeten zien dat 't Daghet krek alle maanden

uitkomt, want het zou ons bladje veel kwaad doen als dat niet was.

Eerweerde Heer, ik groet u met eerbied en vriendelik in [Christo]

Polyd. Daniëls, [priester]

Vogelsanck7  (Zolder) O.H. Hemelvaart 1885.

......
1 Namiddag.

2 Een middelnederlands gedicht, geschreven door een zekere ‘broeder Geraert’.

3 J.H. Bormans, Het Leven van Sinte Lutgardis. In: Dietsche Warande: 3 (1857), p. 37-67, 132-156, 285-322 & 4 (1858), p. 155-170,

267-302

4 P. Daniëls, Ons Boek- En Boekstafwezen – Klokinschriften te Zonhoven. In: ‘t Daghet in den Oosten: 1 (1885) 5, p. 38-39.

5 Ons Boek- En Boekstafwezen – Het hasseltsch Livrouwenboeksken. In: ‘t Daghet in den Oosten: 4 (1888) 13-14, p. 110-112.

6 P. Daniëls, Oude munten uit Curingen. In: ‘t Daghet in den Oosten: 1 (1885) 6, p. 42-43.

7 Polydoor Daniëls diende van 1876 tot 1904 als de slotkapelaan en aalmoezenier van baron en Zolders burgemeester Jules de

Villenfagne de Vogelsanck. Daniëls verbleef in het kasteel Vogelsanck, waar hij wellicht de brieven aan Guido Gezelle opstelde.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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